
OMEGAX/MODULAR FLOAT RAIL BARREL NUT WRENCH - DANIEL
DEFENSE OMEGAX/ MODULAR FLOAT RAIL BARREL NUT WRENCH

The Daniel Defense  Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench is a
proprietary 2 prong spanner wrench required for the installation and removal
of current production Omega X and MFR Barrel Nuts.  It is designed to be used
in conjunction with a 1/2" Drive Torque Wrench.

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE OMEGAX/ MODULAR FLOAT RAIL BARREL NUT WRENCH
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100018845
Mfr. No.: 16-033-08184-140
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 815604012546

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den Daniel Defense
Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Daniel Defense Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench entschieden
hast. Dieses proprietäre Werkzeug ist unerlässlich für die Installation und Entfernung von Omega X und MFR
Barrel Nuts. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Schraubenschlüssel nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur
Installation und Entfernung von Omega X und MFR Barrel Nuts.
Überprüfe den Schraubenschlüssel vor der Verwendung auf Schäden oder Abnutzung. Verwende ihn
nicht, wenn er beschädigt ist.
Halte den Schraubenschlüssel außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Werkzeugen und Geräten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Schraubenschlüssel in einer gut beleuchteten und sauberen Umgebung, um Unfälle zu
vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, um
Verletzungen zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentwerte, wenn du den Schraubenschlüssel mit einem
Drehmomentschlüssel verwendest.
Vermeide die Verwendung des Schraubenschlüssels an anderen Arten von Barrel Nuts oder
Komponenten, die nicht für dieses Werkzeug vorgesehen sind.
Sei vorsichtig bei scharfen Kanten und beweglichen Teilen während der Benutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du einen 1/2" Drive Torque Wrench zur Verwendung mit dem Barrel Nut Wrench
bereit hast.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, bevor du mit dem Installations oder
EntfernenProzess beginnst.

Installation des Barrel Nuts:2.

Positioniere den Barrel Nut gemäß den Anweisungen des Herstellers auf dem Lauf.
Befestige den Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench am Barrel Nut.
Schließe den 1/2" Drive Torque Wrench an den Schraubenschlüssel an.
Wende das Drehmoment gemäß den spezifischen Drehmomentvorgaben für den Barrel Nut an.
Stelle sicher, dass der Barrel Nut sicher befestigt ist, bevor du mit weiteren Montageschritten
fortfährst.

Entfernung des Barrel Nuts:3.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und gesichert ist, bevor du versuchst, den Barrel Nut zu
entfernen.



Befestige den Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench am Barrel Nut.
Verwende den 1/2" Drive Torque Wrench, um den Barrel Nut durch Drehen gegen den
Uhrzeigersinn zu lockern.
Entferne den Barrel Nut vorsichtig vom Lauf.

Nach der Benutzung:4.

Reinige den Schraubenschlüssel nach jeder Benutzung, um Ablagerungen oder Rückstände zu
entfernen.
Bewahre den Schraubenschlüssel an einem trockenen und sicheren Ort auf, um Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schraubenschlüssel verantwortungsbewusst an einer dafür vorgesehenen Recyclingstelle
oder gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge den Schraubenschlüssel nicht im Haushaltsmüll, es sei denn, dies wird durch lokale Gesetze
erlaubt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deren Kundenservice. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen bereit hast, wenn du Unterstützung
anforderst.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Nutzung des Daniel Defense Omega X
/ Modular Float Rail Barrel Nut Wrench gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit im Umgang mit
diesem Produkt priorisierst.



Safety Instruction Guide for the Daniel Defense
Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench
Introduction
Thank you for choosing the Daniel Defense Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench. This proprietary
tool is essential for the installation and removal of Omega X and MFR Barrel Nuts. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the wrench is used only for its intended purpose, which is to install and remove Omega X and MFR
Barrel Nuts.
Always inspect the wrench for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the wrench out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of tools and equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Use the wrench in a welllit and clean environment to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, to protect
against potential injuries.
Do not exceed the recommended torque specifications when using the wrench with a torque wrench.
Avoid using the wrench on any other types of barrel nuts or components not specified for this tool.
Be cautious of sharp edges and moving parts during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have a 1/2" Drive Torque Wrench available for use with the barrel nut wrench.
Gather all necessary tools and components before beginning the installation or removal process.

Installation of Barrel Nut:2.

Position the barrel nut onto the barrel as per the manufacturer's instructions.
Attach the Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench to the barrel nut.
Connect the 1/2" Drive Torque Wrench to the wrench.
Apply torque according to the specific torque specifications provided for the barrel nut.
Ensure the barrel nut is securely fastened before proceeding with any further assembly.

Removal of Barrel Nut:3.

Ensure the firearm is unloaded and secure before attempting to remove the barrel nut.
Attach the Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench to the barrel nut.
Use the 1/2" Drive Torque Wrench to loosen the barrel nut by turning counterclockwise.
Carefully remove the barrel nut from the barrel.

PostUse Care:4.

Clean the wrench after each use to remove any debris or residue.
Store the wrench in a dry and safe location to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the wrench responsibly at a designated recycling facility or according to local waste disposal
regulations.
Do not dispose of the wrench in household waste unless permitted by local laws.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer’s website or contact their customer
service for assistance. Always ensure you have the product information available when reaching out for support.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the Daniel Defense Omega X / Modular
Float Rail Barrel Nut Wrench. Thank you for prioritizing safety in your handling of this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave
de Tuerca de Cañón Omega X / Modular Float Rail
de Daniel Defense
Introducción
Gracias por elegir la Llave de Tuerca de Cañón Omega X / Modular Float Rail de Daniel Defense. Esta
herramienta exclusiva es esencial para la instalación y extracción de las tuercas de cañón Omega X y MFR. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la llave se utilice solo para su propósito previsto, que es instalar y quitar las tuercas de
cañón Omega X y MFR.
Siempre inspecciona la llave en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla. No la utilices si está
dañada.
Mantén la llave fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de herramientas y equipos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la llave en un entorno bien iluminado y limpio para evitar accidentes.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, para
protegerte de posibles lesiones.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas al usar la llave con una llave de torque.
Evita usar la llave en otros tipos de tuercas de cañón o componentes que no estén especificados para
esta herramienta.
Ten cuidado con los bordes afilados y las partes móviles durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener una llave de torque de 1/2" disponible para usar con la llave de tuerca de
cañón.
Reúne todas las herramientas y componentes necesarios antes de comenzar el proceso de
instalación o extracción.

Instalación de la Tuerca de Cañón:2.

Coloca la tuerca de cañón sobre el cañón según las instrucciones del fabricante.
Conecta la Llave de Tuerca de Cañón Omega X / Modular Float Rail a la tuerca de cañón.
Conecta la llave de torque de 1/2" a la llave.
Aplica torque de acuerdo con las especificaciones de torque específicas proporcionadas para la
tuerca de cañón.
Asegúrate de que la tuerca de cañón esté firmemente ajustada antes de continuar con cualquier
otro ensamblaje.

Extracción de la Tuerca de Cañón:3.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y segura antes de intentar quitar la tuerca de



cañón.
Conecta la Llave de Tuerca de Cañón Omega X / Modular Float Rail a la tuerca de cañón.
Usa la llave de torque de 1/2" para aflojar la tuerca de cañón girando en sentido antihorario.
Retira cuidadosamente la tuerca de cañón del cañón.

Cuidado Posterior al Uso:4.

Limpia la llave después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda la llave en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la llave de manera responsable en una instalación de reciclaje designada o de acuerdo con las
regulaciones locales de eliminación de desechos.
No deseches la llave en la basura doméstica a menos que esté permitido por las leyes locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta el sitio web del fabricante o contacta su
servicio al cliente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la información del producto disponible al
comunicarte para obtener apoyo.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de la Llave de Tuerca de Cañón Omega X
/ Modular Float Rail de Daniel Defense. Gracias por priorizar la seguridad en el manejo de este producto.



Guide de Sécurité pour la Clé à Molette Daniel
Defense Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut
Wrench
Introduction
Merci d'avoir choisi la clé à molette Daniel Defense Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench. Cet outil
exclusif est essentiel pour l'installation et le retrait des écrous de canon Omega X et MFR. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la clé est utilisée uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour installer et retirer les
écrous de canon Omega X et MFR.
Inspecte toujours la clé pour détecter des signes de dommages ou d'usure avant de l'utiliser. Ne l'utilise
pas si elle est endommagée.
Garde la clé hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des outils et équipements.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la clé dans un environnement bien éclairé et propre pour éviter les accidents.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, pour te protéger contre les blessures potentielles.
Ne dépasse pas les spécifications de couple recommandées lorsque tu utilises la clé avec une clé
dynamométrique.
Évite d'utiliser la clé sur d'autres types d'écrous de canon ou composants non spécifiés pour cet outil.
Sois prudent avec les bords tranchants et les pièces mobiles pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir une clé dynamométrique à entraînement 1/2" disponible pour l'utilisation avec la
clé à molette.
Rassemble tous les outils et composants nécessaires avant de commencer le processus
d'installation ou de retrait.

Installation de l'Écrou de Canon :2.

Positionne l'écrou de canon sur le canon selon les instructions du fabricant.
Fixe la clé à molette Daniel Defense Omega X / Modular Float Rail à l'écrou de canon.
Connecte la clé dynamométrique à 1/2" à la clé.
Applique le couple selon les spécifications de couple spécifiques fournies pour l'écrou de canon.
Assuretoi que l'écrou de canon est solidement fixé avant de procéder à tout autre assemblage.

Retrait de l'Écrou de Canon :3.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et sécurisée avant d'essayer de retirer l'écrou de canon.
Fixe la clé à molette Daniel Defense Omega X / Modular Float Rail à l'écrou de canon.
Utilise la clé dynamométrique à 1/2" pour desserrer l'écrou de canon en tournant dans le sens
antihoraire.



Retire soigneusement l'écrou de canon du canon.

Entretien PostUtilisation :4.

Nettoie la clé après chaque utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Range la clé dans un endroit sec et sûr pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la clé de manière responsable dans un centre de recyclage désigné ou conformément aux
réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Ne jette pas la clé dans les ordures ménagères, sauf si cela est autorisé par les lois locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire, consulte le site Web du fabricant ou
contacte leur service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit à portée de
main lorsque tu cherches du soutien.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de la clé à molette Daniel Defense
Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench. Merci de donner la priorité à la sécurité dans ta manipulation
de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Chiave a
Due Punte Omega X / Modular Float Rail Barrel
Nut Wrench di Daniel Defense
Introduzione
Grazie per aver scelto la Chiave a Due Punte Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench di Daniel Defense.
Questo strumento proprietario è essenziale per l'installazione e la rimozione dei Barrel Nuts Omega X e MFR. Si
prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la chiave venga utilizzata solo per il suo scopo previsto, ovvero per installare e rimuovere
i Barrel Nuts Omega X e MFR.
Controllare sempre la chiave per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiata.
Tenere la chiave fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di strumenti e attrezzature.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare la chiave in un ambiente ben illuminato e pulito per evitare incidenti.
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti, per
proteggersi da potenziali infortuni.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate quando si utilizza la chiave con una chiave
dinamometrica.
Evitare di utilizzare la chiave su altri tipi di barrel nuts o componenti non specificati per questo
strumento.
Prestare attenzione ai bordi affilati e alle parti in movimento durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere a disposizione una Chiave Dinamometrica da 1/2" per l'uso con la chiave per
barrel nut.
Raccogliere tutti gli strumenti e i componenti necessari prima di iniziare il processo di installazione
o rimozione.

Installazione del Barrel Nut:2.

Posizionare il barrel nut sul barile secondo le istruzioni del produttore.
Attaccare la Chiave a Due Punte Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench al barrel nut.
Collegare la Chiave Dinamometrica da 1/2" alla chiave.
Applicare la coppia secondo le specifiche di coppia specifiche fornite per il barrel nut.
Assicurarsi che il barrel nut sia saldamente fissato prima di procedere con ulteriori assemblaggi.

Rimozione del Barrel Nut:3.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura prima di tentare di rimuovere il barrel nut.
Attaccare la Chiave a Due Punte Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench al barrel nut.



Utilizzare la Chiave Dinamometrica da 1/2" per allentare il barrel nut ruotando in senso antiorario.
Rimuovere con attenzione il barrel nut dal barile.

Cura PostUso:4.

Pulire la chiave dopo ogni uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare la chiave in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la chiave in modo responsabile presso un impianto di riciclaggio designato o secondo le
normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire la chiave nei rifiuti domestici a meno che non sia consentito dalle leggi locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o per ulteriore supporto, si prega di consultare il sito web del produttore o
contattare il servizio clienti per assistenza. Assicurarsi di avere a disposizione le informazioni sul prodotto
quando si richiede supporto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace della Chiave a Due Punte Omega X
/ Modular Float Rail Barrel Nut Wrench di Daniel Defense. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nella
gestione di questo prodotto.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Daniel Defense
Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench
Introduksjon
Takk for at du valgte Daniel Defense Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench. Dette spesialverktøyet er
essensielt for installasjon og fjerning av Omega X og MFR Barrel Nuts. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at skiftenøkkelen kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å installere og fjerne Omega X og
MFR Barrel Nuts.
Inspiser alltid skiftenøkkelen for tegn på skade eller slitasje før bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Oppbevar skiftenøkkelen utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av verktøy og utstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk skiftenøkkelen i et godt opplyst og rent miljø for å unngå ulykker.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, for å beskytte mot
potensielle skader.
Ikke overskrid de anbefalte dreiemomentspesifikasjonene når du bruker skiftenøkkelen med en
momentnøkkel.
Unngå å bruke skiftenøkkelen på andre typer barrel nuts eller komponenter som ikke er spesifisert for
dette verktøyet.
Vær forsiktig med skarpe kanter og bevegelige deler under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har en 1/2" Drive Torque Wrench tilgjengelig for bruk med barrel nut wrench.
Samle alle nødvendige verktøy og komponenter før du begynner installasjons eller
fjerningsprosessen.

Installasjon av Barrel Nut:2.

Plasser barrel nut på løpet i henhold til produsentens instruksjoner.
Fest Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench til barrel nut.
Koble 1/2" Drive Torque Wrench til skiftenøkkelen.
Påfør dreiemoment i henhold til de spesifikke dreiemomentspesifikasjonene som er gitt for barrel
nut.
Sørg for at barrel nut er sikkert festet før du fortsetter med ytterligere montering.

Fjerning av Barrel Nut:3.

Sørg for at skytevåpenet er avlastet og sikkert før du prøver å fjerne barrel nut.
Fest Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench til barrel nut.
Bruk 1/2" Drive Torque Wrench for å løsne barrel nut ved å dreie mot klokken.
Fjern forsiktig barrel nut fra løpet.

Etter bruk:4.



Rengjør skiftenøkkelen etter hver bruk for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Oppbevar skiftenøkkelen på et tørt og sikkert sted for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Avfall skiftenøkkelen ansvarlig ved et angitt resirkuleringsanlegg eller i henhold til lokale
avfallsreguleringsbestemmelser.
Ikke kast skiftenøkkelen i husholdningsavfall med mindre det er tillatt av lokale lover.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller videre støtte, vennligst besøk produsentens nettside eller kontakt
deres kundeservice for assistanse. Sørg alltid for at du har produktinformasjonen tilgjengelig når du tar kontakt
for støtte.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Daniel Defense Omega X / Modular Float
Rail Barrel Nut Wrench. Takk for at du prioriterer sikkerhet i håndteringen av dette produktet.



Turvaohjeet Daniel Defense Omega X / Modular
Float Rail Barrel Nut Wrenchille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Daniel Defense Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrenchin. Tämä erityinen työkalu on
välttämätön Omega X ja MFR Barrel Nuts osien asentamiseen ja poistamiseen. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että avainta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli Omega X ja MFR Barrel Nuts
osien asentamiseen ja poistamiseen.
Tarkista avain aina ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos avain on vaurioitunut.
Pidä avain lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä työkalujen ja laitteiden käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytettäessä
Käytä avainta hyvin valaistussa ja siistissä ympäristössä onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, suojautuaksesi
mahdollisilta vammoilta.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttisääntöjä käyttäessäsi avainta vääntömomenttiavaimen kanssa.
Vältä avaimen käyttöä muihin kuin tälle työkalulle määriteltyihin barrel nuts osiin tai komponentteihin.
Ole varovainen terävien reunojen ja liikkuvien osien kanssa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on käytettävissä 1/2" Drive Torque Wrench avainta varten.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit ennen asennus tai poistamisprosessin aloittamista.

Barrel Nutin asentaminen:2.

Aseta barrel nut tynnyrin päälle valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kiinnitä Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench barrel nutin päälle.
Liitä 1/2" Drive Torque Wrench avaimen kanssa.
Käytä vääntömomenttia valmistajan antamien barrel nutin erityisten vääntömomenttisääntöjen
mukaisesti.
Varmista, että barrel nut on tiukasti kiinnitetty ennen kuin jatkat muuta kokoamista.

Barrel Nutin poistaminen:3.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen barrel nutin poistamista.
Kiinnitä Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench barrel nutin päälle.
Käytä 1/2" Drive Torque Wrenchia loosentaaksesi barrel nutia kääntämällä vastapäivään.
Poista barrel nut varovasti tynnyriltä.

Käytön jälkeinen huolto:4.

Puhdista avain jokaisen käytön jälkeen poistamalla mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä avain kuivassa ja turvallisessa paikassa vaurioiden estämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä avain vastuullisesti nimetyssä kierrätyslaitoksessa tai paikallisten jätteiden hävittämissääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä avainta kotitalousjätteiden mukana, ellei se ole sallittua paikallisten lakien mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa valmistajan verkkosivustoon
tai ota yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on tuotetiedot saatavilla, kun otat
yhteyttä tuen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Daniel Defense Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrenchin
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden tämän tuotteen käsittelyssä.



Säkerhetsinstruktioner för Daniel Defense Omega
X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench
Introduktion
Tack för att du valt Daniel Defense Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench. Detta proprietära verktyg
är avgörande för installation och borttagning av Omega X och MFR Barrel Nuts. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att nyckeln används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att installera och ta bort Omega X och
MFR Barrel Nuts.
Inspektera alltid nyckeln för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning. Använd inte om
den är skadad.
Håll nyckeln utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning av verktyg och utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd nyckeln i en väl upplyst och ren miljö för att undvika olyckor.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, för att skydda mot
potentiella skador.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna när du använder nyckeln med en
momentnyckel.
Undvik att använda nyckeln på andra typer av barrel nuts eller komponenter som inte specificerats för
detta verktyg.
Var försiktig med vassa kanter och rörliga delar under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har en 1/2" Drive Momentnyckel tillgänglig för användning med barrel nutwrench.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du påbörjar installations eller
borttagningsprocessen.

Installation av Barrel Nut:2.

Placera barrel nut på pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Fäst Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench på barrel nut.
Anslut 1/2" Drive Momentnyckeln till nyckeln.
Tillämpa vridmoment enligt de specifika vridmomentsspecifikationerna som tillhandahålls för
barrel nut.
Se till att barrel nut är ordentligt åtdragen innan du fortsätter med någon ytterligare montering.

Borttagning av Barrel Nut:3.

Se till att vapnet är ur och säkert innan du försöker ta bort barrel nut.
Fäst Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench på barrel nut.
Använd 1/2" Drive Momentnyckeln för att lossa barrel nut genom att vrida moturs.
Ta försiktigt bort barrel nut från pipan.



Efter användning:4.

Rengör nyckeln efter varje användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara nyckeln på en torr och säker plats för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med nyckeln på ett ansvarsfullt sätt vid en avsedd återvinningsanläggning eller enligt lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Släng inte nyckeln i hushållsavfall om det inte är tillåtet av lokala lagar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller ytterligare stöd, hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst
för hjälp. Se alltid till att du har produktinformationen tillgänglig när du kontaktar för support.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av Daniel Defense Omega X /
Modular Float Rail Barrel Nut Wrench. Tack för att du prioriterar säkerheten vid hantering av denna produkt.



Bezpečnostní pokyny pro klíč na matice hlavně
Daniel Defense Omega X / Modular Float Rail
Barrel Nut Wrench
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali klíč na matice hlavně Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench od Daniel
Defense. Tento proprietární nástroj je nezbytný pro instalaci a demontáž matic hlavně Omega X a MFR. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že klíč je používán pouze pro svůj zamýšlený účel, kterým je instalace a demontáž matic
hlavně Omega X a MFR.
Před použitím vždy zkontrolujte klíč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud
je poškozen.
Uchovávejte klíč mimo dosah dětí a zranitelných jednotlivců.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání nástrojů a zařízení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte klíč v dobře osvětleném a čistém prostředí, abyste se vyhnuli nehodám.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, abyste se chránili
před možnými zraněními.
Nepřekračujte doporučené točivé momenty při používání klíče s momentovým klíčem.
Vyhněte se používání klíče na jakékoli jiné typy matic hlavně nebo komponentů, které nejsou pro tento
nástroj určeny.
Buďte opatrní na ostré hrany a pohyblivé části během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte k dispozici 1/2" momentový klíč pro použití s klíčem na matice hlavně.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty před zahájením procesu instalace nebo
demontáže.

Instalace matice hlavně:2.

Umístěte matici hlavně na hlaveň podle pokynů výrobce.
Připojte klíč na matice hlavně Omega X / Modular Float Rail k matici hlavně.
Připojte 1/2" momentový klíč k klíči.
Aplikujte točivý moment podle specifických točivých momentů uvedených pro matici hlavně.
Ujistěte se, že je matice hlavně bezpečně utažena před pokračováním v jakékoli další montáži.

Demontáž matice hlavně:3.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a bezpečná před pokusem o demontáž matice hlavně.
Připojte klíč na matice hlavně Omega X / Modular Float Rail k matici hlavně.
Použijte 1/2" momentový klíč k uvolnění matice hlavně otočením proti směru hodinových ručiček.
Opatrně odstraňte matici hlavně z hlavně.



Údržba po použití:4.

Po každém použití vyčistěte klíč, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Uložte klíč na suchém a bezpečném místě, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte klíč odpovědně na určeném recyklačním zařízení nebo podle místních předpisů o likvidaci
odpadu.
Nepokládejte klíč do domácího odpadu, pokud to místní zákony nepovolují.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu,
když se obracíte na podporu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání klíče na matice hlavně Daniel Defense
Omega X / Modular Float Rail Barrel Nut Wrench. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost při manipulaci s
tímto produktem.
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